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ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Egész é v r e ............... 12 korona
Negyedévre ...................  3 korona
Egy hónapra . . . .  1 K 20 f.
Egyes szám ára mindenütt 4 fillér.

P O L I T I K A !  N A P I L A P
Felelős szerkesztő : Dr. KÖNIIGSTÁDTLER OTTÓ.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Erzsébet-tér 7. 

Megjelenik
hétfő kivételével mindennap. 

Telefonszám 180.

Höfer1 mai jelentése.
Budapest, március 7.

(H iv a ta lo s .)  O R O SZ H A R C T É R : K a rp i io w k á u á l József F e r- 
d in á n d  fő h e rc e g  ve zé re z re d e s  had se re gé n e k o s z ta g a i az e lle n 
sége t e g y  e l s á  n e o l t  á l l á s á b ó l  v e r t é k  k i  és o tt  
m e g v e te tté k  a lá b u k a t. —  T a rn o p o líó l é s z a k n y u g a tra  e g y  o sz 
t rá k -m a g y a r  p o r ty á z ó  k ü lö n ítm é n y  a z  o r o s z o k a t  e g y  
e z e r  m é t e r  h o s s z ú s á g ú  l ö v é s z á r o k b ó l  ű z t e  el 
és b e te m e tte  az o ro s z  á llá s t. —  U gyanezen  a v id é k e n , m in t  a 
D n je s z íe r  m e lle t t  és a b e ssza rá b ia i h a tá ro n  is, t e g n a p  m  i n t i 
k é t  r é s z r ő l  é l é n k e b b  v o l t  a t ü z é r s é g  t e v é 
k e n y s é g e .

O L A S Z  és D É L K E L E T ! H A R C T É R : A  h e ly z e t v á lto z a tla n . 
N in cs  neve ze te se b b  esem é n y.

H ö fe r  altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

A n é m e t  je le n té s .
Berlin, március 7.

A nagy főhadiszállás je le n ti:
N Y U G A T I H A D S Z ÍN T É R : K isebb a n g o l o s z ta g o k a t, m e ly e k  

te g n a p  e rő s  tü z é rs é g i e lő k é s z íté s  u tá n  V e rm e lle s tő l é sza kke 
le tre  egészen á rk a in k b a  n y o m u lta k  e lő re , s z u r o n n y a l  
v e r t ü n k  v i s s z a .  A C h a m p a g n e b a n , M a iso n  de C h a m p a g n e - 
tó l k e le tre , m e g l e p ő  t á m a d á s s a l  v i s s z a f o g l a l t u k  
a z o n  á l l á s  u n  k á t ,  a m e l y b e n  a f r a n c i á k  f e b r u á r  
1 1 -é n  m e g v e t e t t é k  a l á b u k a t .  A z  A rg o n n e o k b a n , La 
C h a la d e tó l é s z a k k e le tre , n a g yo b b  ro b b a n tá ssa l k a p cso la tb a n  
v a la m iv e l e lő b b re  to ltu k  á llá s u n k a t. A  M a a s -te rü le te n , a fo ly ó 
tó l n y u g a tra  m e g é lé n k ü lt, a ttó l k e le tre  p e d ig  kö zep e s  m a ra d t 
a tü zé rsé g  tü ze lé se . —  F e ld e r ítő  csa p a to k  ö s s z e ü tk ö z é s é tő l e l
te k in tv e  az e lle n sé g g e l k ö z e lh a rc ra  nem  k e r ü l t  s o r. M a  r e g -  
g e l  a W o e v r e  v i d é k é n  r o h a m m a l  e l f o g l a l t u k  
F r e s n e s  f a l u t .  A  h e lysé g  n y u g a t i szé lén  egyes h á za kb a n  a 
fra n c iá k  m ég  ta r t já k  m a g u k a t. T ö b b  m i n t  300 f o g l y o t  
v e s z t e t t e k .  E g y ik  lé g h a jó n k  é jje l bőségesen b o m b á z ta  a 
B a r-L e -D u c - i va sú ti é p ítm é n y e k e t.

K E L E T I és B A L K Á N  H A D S Z ÍN T É R : A h e ly z e t á lta lá n o s s á g 
ban  v á lto z a tla n .

Legfőbb hadvezetöség.

A sorsdön tő  per
uj nagy fordulatához jutott. A 
verduni falak körül, a Champag
ne tarolt mezőin folyik a friss 
erőpróba. Aggódó rebbenéssel ria
dunk fel gondolatainkból és kép
zeletünk szárnyaid- repülünk a 
nyugati földekhez, ahol most a 
legrettenetesebb dráma dübörög, 
a történelem legvéresebb csatája 
tombol. A mi háborúnknak kez
dettől fogva a béke volt a célja, 
a tarlós békesség biztosítása le
het a legszebb eredménye. Nem 
látszhatik hát gyöngeségnek, ha 
most, a legborzasztóbb küzdelem 
forró napjaiban is az a vágy a 
legerősebb bennünk, hogy nagy 
szövetséges társunk, a német had
sereg olyan dönő győzelmet aras
son, amely végkép meggyőzze el
lenségeinket, hogy bítn a lehetet
lenért tovább egy csöppnyi vért 
is hullajtani. Ezt a meggyőződést 
ennek őszinte beismerését nem 
várhatjuk az ellenséges hadsere
gek vezetőitől, hiszen azok elva- 
kultsága a gyűlölet talajából fo
gant és ez a gyöngeségük nem 
engedi a belátását eröbeii gyön- 
geségüknek. A háború akaratát 
mesterségesen itatták be az ellen
séges népek megmérgezett leiké
be.

Azzal ál
latják magukat, hogy már gyön
gék vagyunk, hogy hanyatlott a 
rettentő germán erő, megtört 
nálunk a lelkek szívóssága. Es 
miközben a legképtelenebb ha
zugságokból font koszorúkkal öve
zik a vérpadra dobott tömegeket, 
a germán akarat és elszántság uj 
ütést mért rájuk, mint a letagad- 
hatlan igazság mementója térili 
őket az ébredésre.

Elsimult bolgár-görög 
határincidensek.

London, március 7.
(Magyar Távirati Iroda.)

A Times Athénből értesül : A 
bolgár kormány a görög-bolgár 
határincidensek ügyében teljes 
elégtételt adott, felajánlotta a 
vizsgálat megindítását és a fe
lelős személyek megbüntetését.
A ném etek m egjavították  

verduni állásaikat.
Zürich, március V.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Tagesanzeiger a verduni 
helyzetről jelenti: .-1 németek 
Verdim északi frontján ismétel
ten megjavították hadállásaikat, 
miáltal a francia híresztelések 
a német támadósereg bekeríté
séről tárgytalanokká válnak. 
Veráim északnyugati frontján az 
erödgyiirü áttörésének vesze
delme jelentékenyen emelkedett.

Nincs görög
miniszterválság.
London, március 7.

(Magyar Távirati Iroda.)
A Times Athéből jelenti ; Az 

összes kormánylapok megcáfolják 
azokat a híreket, mintha a Szku- 
ludisz kabinetben változások len
nének. Mindadig, mig a Balkánon 
a helyzet nem változik és az an
tanthoz a viszony normális ma
rad, miniszterválságról szó sem 
lehel.

A németek elhagyják 
Lisszabont.

Hága, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata ) 

A n é m e te k  k ik ö ltö z é s e  L is z -  
s z a b o n b ó l fo ly a m a tb a n  v a n . A 
n é m e t k o n z u l a n é m e t a la t t 
v a ló k n a k  800 je g y e t v á lto t t  
M a d rid b a . A z  a n g o l la p o k  sze
r in t  a n é m e t k o n z u l e rre  u ta 
s ítá s t k a p o t t.

A hatos
honvédszoborra.
A hatos honvédszoborra meg

indított gyűjtésűnk mind széle
sebb körben válik népszerűvé. 
Tegnap is 229 K 20 fillérrel sza
porodott gyűjtésűnk, amellyel az 
eddig kimutatott 3454'42 K-val 
tegnap este 369462 koronára 
emelkedett. Ha a jelekből Tehet 
következtetni, még e héten elér
jük a negyedik ezer koronát. A 
tegnapi 229'20 koronát kitevő 
gyűjtésünkhöz hozzájárultak: Mi- 
roszavlyevits Testvérek cég 20 
koronával.

Nagy örömmel tapasztaljuk, 
hogy szerb anyanyelvű hazafias 
kereskedőink mind inkább részt- 
kérnek hazafias mozgalmunkból, 
amelyet áldozatkészségükkel lel
kesen támogatnak. Ugyanez áll a 
Dobrotvora is, amely 10 koroná
val gazdagította gyűjtésünket. 
Slepcsevits Dániel, a Dobrotvor 
érdemes ügyvezető igazgatója 
még külön 5 koronával járult 
hozzá a hatos honvédszobor lé
tesítéséhez.

Kurtz Kornél esztergályos pol
gártársunk, aki a közérdek szol
gálatában mindenkor tevékenyen 
résztvesz, ezt az akciónkat is 10 
koronával támogatta.

Simon Hermáim IV. polg. o. 
tanúlónak eddigi 425 koronás 
gyűjtését már kimutattuk. Tegnap 
újabb 75 koronát adott át, amely- 
lyel a gyűjtése 500 koronát érte 
el. Az itt kimutatott 75 koroná
ban résztvett adakozók névsorát 
legközelebb közöljük.

A m. kir. polgári leányiskola 
IV. a. osztálya, osztályfőnöknője 
névnapja alkalmából csokormeg- 
váltás cimén 20 koronát adomá
nyozott a honvédszoborra. A lel
kes fiatal honleányok kővetésre 
érdemes, dicséretes cselekedetét 
bizonyára az osztályfőnöknöjük- 
nek fogja a legnagyobb örömet 
szerezni. A virágok elhervadhat
nak, de a honvédemlék időtlen- 
időkig fogja magasztalni a világ 
legvéresebb háborújának legna
gyobb hőseit.

Közhivatalnoki tesíületeink kö
zül az elsők közt látjuk bírósá
gainknak saját kebelükben megin
dított gyűjtését, amelyet a kir. 
törvényszék nevében dr. Kállai 
Béla, kir. Ítélőtáblái bíró, törvény- 
széki elnökhelyettes, a kir. járás
bíróság részéről pedig Rékák 
Ferenc kir. Ítélőtáblái biró, a já
rásbíróság vezetője jutatod el 
hozzánk.

Az újvidéki kir. törvényszék és 
a kir. járásbíróság bírói, jegyzői 
kara és kezelő személyzete ezzel 
a lelkes és szép eredményű gyűj
téssel beigazolták, miszerint da
cára annak, hogy a közhivatal-
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H á z i e z r e d U n k  h ő s e i .
Eddig 200-nál több tiszt és a legénység k ö zü l: 

1552-en lettek a háborúban kitüntetve.

nokok a háború minden képzele
tét felülmúló drágaságában kény
telenek eddigi külömben is sze
rény fizetésükből megélni, amikor 
hazafias áldozatkészségről van 
szó, a közhivatalnoki kar az ada
kozók közt az elsők sorában 
van. Dr. Kállai Béla törvény- 
széki elnökhelyettes a nagy mun
ka tömkelegében, amelyet az el
nöki teendők elvégzése reá rónak, 
szívesen szentelt időt arra is, 
hogy a hatos honvédek szobrára 
a gyűjtést megindítsa, amelynek 
folytán 5350 korona gyűlt egybe 
a hazafias célra. A gyűjtésben 
résztvettek:

Dr. Kállai Béla királyi ítélőtáblái 
biró '() korona, dr. Korény-Scheck 
Vilmos kir. törv. biró 10 korona, 
dr. Gruman Károly kir. törv. biró 5 
kor., dr. Fischer Frigyes kir. törv. 
biró 5 kor., dr. Papp Béla kir. törv. 
albiró 3 kor., dr. Zoltán Sándor kir. 
törv. biró 3 kor., Vékey Zoltán kir. 
törv. biró 2 kor.. Szabó Imre kir. törv. 
biró 2 kor., Jurkovits Ottmár kir. törv. 
biró 2 kor., Inotai Sarolta kir. törv. 
dijnok 2 kor., dr. Mayor Károly kir. 
törv. jegyző 1 kor., dr. Jankelin Drag- 
lyub Kir.' törv. jog gyakornok 1 kor., 
Török Miklós kir. törv. biró I kor., 
dr. Goldmann Imre kir. törv. jegyző 
Popovits Pál kir. törv. joggyakornok 
1 kor., Hornicsek Gyula kir. törv. iro
da igazgató l kor., Harlikovits Lajos 
kir. törv. irodatiszt l kor.‘ Zapomiel 
Valéria kir. törv. dijnok 1 kor.. Hal
mai Ede kir. törv. irodatiszt 1 kor., 
Kerstner Olga kir. törv. dijnok 50 fii!. 
Összesen K 53 50.

Rehák Ferenc a kir járásbíró
ság vezetőjét, aki minden nemes 
és hazafias cél szolgálatába sze
gődik és fáradtságot nem kiméi
vé, siet jó példaadással áldozato
kat hozva, hasonló gyűjtéseivel a 
bírák árváinak nagyobb összeget 
gyűjteni, most a honvédszobor 
hívei sorában üdvözölhetjük. A 
gyűjtése 35 K 70 fii!., amelyhez 
hozzájárultak:

Rehák Ferenc 5 kor., dr. Krnó Milos 
5 kor., Vcrttieim Gyula 4 kor., Oláh 
Miklós 2 kor. Bolgár Mihály 2 kor., 
Fehérvári Géza 1 '20 kor , Buday Zol
tán 1 kor., Stingler Ferenc 1 k o r, 
Kulcsár Ferenc 1 kor . Fehér Mátyás 
1 kor.. Nagy Lajos 1 kor. Puzy Lajos 
1 kor., Cseki Bálint 1 kor., N, N. 1 
kor., Bertin Lajos 1 kor., Ekkert 
László 1 kor., Móré József 1 kor., 
Aradszky Döme ! kor.. Fehérvári 
Adolf 1 kor.. dr. Povlasz Ignátz 1 kor., 
Fogarasi Ferenc 60 fill., Fürst Teréz 
60 fill., Hornicsek Margit 50 fill, Hal- 
Elza 50 fill.. Vince István 30 fillér. 
Összesen 3570 K.

Elsülyedt angol torpedó- 
romboló.

Berlin, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Frankfurter Zeitung Amster
damból jelenti: A hajózási kö
rökben határozottan állítják, 
hogy Humbert torkolata előtt 
a Alurray angol torpedórom- 
boló elsülyedt. A legénységből 
22-en a vizbe fúltak.

A francia képviselők k i
váncsiak a központi hatal

mak jelentéseire.
Genf, március 7.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Caillaux francia exminiszter 

pártjával követeli a kormánytól, 
hogy a képviselői kamara olvasó
termében helyezzék el az ellen
séges napilapokat, hogy csorbí
tatlanul megtalálhassák az ellen
séges hadijelentéseket. Utalnak 
arra, hogy az olasz kamarában 
és az ellenséges külföldön ha
sonló eljárást követnek.

A mikor a háború legelején, a 
mozgósítás első napjaiban, a mi 
szeretelt, derék háziezredünk . a
rózsaszín parolis fiaink menet
készen a Ferencjózsef-téren négy
szögben felállónak, sapkájuk mel
lett a tölgyfalevéllel, feméntelen 
sok virágokkal teleakasztatott nem- 
zetiszinü zászlóval .és ujjaikat 
égnek emelve, harsányan, büsz
kén és elszántan, lelkesen mon
dották a délceg ezredesük által 
felolvasott eskümintát és hangos 
dobpergés közben felhangzott a 
teret megtöltő, a levegőt is meg- 
reszkettető vezényszó: imához, 
— a tízezrek, akiit lelkűk egész 
lelkesedésével, szerető szivük 
minden melegével állták körül a 
harcba menő fiainkat, testvérein
ket és kísérték ki a vasúthoz, 
miközben az ablakokból virágesö 
hullott fiaink lábai elé és a va
súból nem mozdult el a közön
ségből senki sem. amíg a mi vé
reinket a harctérre szállító vonat 
mozdonyának füstje még látható 
volt, amig csak hallottuk a lelkes 
csapatnak a messzeségbe elvesző 
dalát:

Megállj, megállj kutya Szerbia
Nem lesz tiéd soha Bosznia,..
És már akkor, amikor az új

vidéki fiuk katonás lépésétől meg
remegtek az utcák burkolatai, lel
kes dalától megtelt a levegő és 
kendők erdeje intett nekik búcsút 
és tízezrek kiáltották utánuk : a 
viszontlátásra, már akkor tud
tuk, éreztük, hogy ezek a derék 
fiuk, akik a mi szivünkhöz van
nak nőve, csak dicsőséget sze
rezhetnek Újvidéknek, csak büsz
keséget a hadseregnek és örömet 
az egész nemzetnek.

Borzalmas véres csaták után, 
erősen megfogyva, de mindenkor 
és mindenütt hősiesen, becsület
tel harcolva, az elsők közt küzdve: 
19 hónapi távoliét után, miköz
ben bejárták az északi harcteret, 
dicsőségesen birkózva meg a 
túlerőben volt orosszal, Sabác 
alatt harcolva: elsőknek léptek 
szerb földre és résztvettek az 
egész szerbiai hadjáratban, majd 
a hűtlen, esküszegö taliánok el
leti a rémes doberdói fensikon, 
most pedig Szerbián, Montene
grón keteszlül, visszatérlek az albá
niai hegyekből február 11-én, 
két napi pihenőre Újvidékre jöttek!

A véres tizenkilenc hónap sok 
mindenen válloztatott: csak ép a 
mi szeretetünk, büszkeségünk ma
radt meg a mi hős fiaink iránt, 
akik három világtáj felé harcolva 
aranybetükkel vésték be neveiket 
a hősök történelmébe . ..

Február 13-án Újvidék társa
dalmának vevető körei, Újvidék 
összlakossága nevében vendégül 
látta a két napia nálunk : idehaza 
megpihent hős háziezredünk egyik 
zászlóaljának tisztikarát, amely 
este a szeretet, a rajongás, a 
hála, a megbecsülés ünnepe volt. 
Es amikor a napbarnított, ellensé
ges országokat járt, ellenségeivel!) 
háziezredünk egyik zászlóalját 
ünnepeltük, a mi szivünk nagy 
melegsége a háziezredünk tőlük 
távollevő hőseire is kiáradt és 
nmek Profínná Béla polgármes
terünk egy lelkes, üdvözlő távirat

keretében adott kifejezést, ame
lyet a harctéren levő ezredpa- 
rancsnoksághoz intézett és a 
mely az összlakosság legjobb 
szerencsekivánatait, leglelkesebb 
üdvözletét vitte el a lövészárkok 
derék hőseinek.

Erre az üdvözlő iratra vitéz 
Qerő lnne ezredes, a mi hős 
háziezredünk nagyszerű parancs
noka, akit nemcsak mi csodálunk 
meg, de akit katonái is egyfor
mán imándnak, a (következő tör
ténelmi ereklye becsességü levél
ben köszöni meg Prof urna Béla 
polgármesternek Újvidék város 
polgárságának szeretetteljes tize 
netét :

Nagyságos Polgármester Ur!
Újvidék ni), polgárságának 

Nagyságod által kifejezésre 
juttatott mélységes ragaszko
dása sziveinkbe jóleső és őszin
te visszhangra talált. Tisztelet
iéi kérem Nagyságodat — a 
tisztikar és a legénység nevé
ben, nb.polgártársainak, kik ez- 
redtinh sorsán szeretettel cstln- 
genek, ugyanezen mély, őszin
te ragaszkodásunkat tolmá- 
esotni.

Büszke vagyok, hogy házi
ezred étik élén állhatok, amely 
az egész háború alatt a leg- 
lényesebb katonai erények ál
tal vezérelteivé, oly hősiesen 
viselkedett, hogy Isten segedel
mével mindig becsületesen és 
győzelmesen megállta helyét.

A felsőbb parancsnokságok 
elismerése folytan az ezrednek 
juttatott számos kitüntetés fé
nyes bizonyítéka fiaiknak

a császárért, királyért és ha
záért folytatott hősies küzdel
mének. Több mint 200 tisztünk 
részesüli kitüntetésben: azon
kívül ,5 arany vitézségi érem 
160. I. o. ezüst vitézségé érem 
■550. II. o. cziisl vitézségi érem 
612 broz vitézségi érem. 15 
koronás ezüst érdemkereszt es 
egy ezüst crdemkcrcsztetl büsz
kélkedik dereit legénységünk, 
tizen adatokban az I. zászló
aljunk kitüntetései nem fog
laltainak benn! mivel azok itt 
ismeretlenek.

Büszkéit lehetnek a szülök 
ilyen hős fiukra, kiknek szi
veiben a hazaszeretet magvál 
melyen elvetették és Így nagy
ban hozzá járullak ezredük 
fényes eredményeihez.

I.eghöbb óhajunk hogy Isten 
segedelmével a közei jövőben 
ellenségeink telelt dicsőséges 
győzelmet arassunk és hős ez- 
redük visszatérve derék fi
aikat visszaadhassuk a ha
zának.

Fogadják újólag háziezredtik 
tisztikara és legénysége nevé
ben szeretve tisztelt polgár 
társai iráni érzett mélységes 
es lánlőrithatlan ragaszkodá
sunk kifejezésé! és meleg ér
zelmeinket.

10/6. március /.
Tagadja Nagyságod

üerö Imre s. k.

Ez a levél egy kis beszámoló. 
A parancsnok jelenti az újvidéki 
apáknak, testvéreknek, hogy fiaik 
becsületesen, vitézül és hősökhöz 
illően viselkedtek.

. . . „Az egész háború a/atl 
a legfényesebb katonai erények 
állal vezéreltetve oly hősiesen 
viselkedtek, hogy Isten segedel
mével mindig becsületesen és 
győzelmesen megálltált helyükéi."

Vitéz Gerő Imre ezredes ur!
E szavak, e történelmi tényék 

belekerülnek nemcsak hazánk, de 
a világtörténelem márványlapjaira.

És ha ismét ünnep lesz a vi
lágon és Ön, vitéz Ezredes Ur, 
délcegen ülve lován, hős háziez- 
redünk élén hazajön és bevonul 
Újvidék városába: meglássa Ez
redes Ur, tízezrek virággaj hintik 
tele minden talpalatnyi helyet, 
amelyre hazatérő hőseink lépnek 
és meglássa Ezredes Ur, annyi 
szeretettel fogjuk vitéz hőseinket 
fogadni, amennyi szeretet csak 
olyan szivekben keletkezhetik, 
amelyekhez olyan vitéz hősök 
vannak hozzánőve, mint az ön 
katonái!

Vitéz Ezredes U r!
Még arra kérjük, hirdesse ki 

napiparancsban a mi véreinknek, 
hogy nem múlik ei a napnak 
egyetlen órája, egyetlen gyorsan 
lepergő perce, hogy szeretettel 
ne gondolnánk a harcmezők ba
béi koszoruzott hőseire: a mi hatos 
háziezredünk fiaira.

A magyarok Istene áldja meg 
őket és győzelmes háború után 
hozza őket haza épen . . . Ezért 
imádkozunk.

Ellentétek Amerika és 
Németország közt.

Genf, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

<1 francia kormánylapok az 
amerikai Unió és Németország 
viszály kodásának kiélesedését re
mélik. A lé Oeuvre ezzel ellen- 
leiben megállópitja a reményke
dés oktalanságát. Wilson kor- 
tesjogásból a szigorul adja. mert 
Rooseivclttel szemben akarja ki
látásait növelni, de a valóság
ban Wilson és az amerikai ke
reskedővilág el vannak lökéivé, 
hogy a békét mindenáron fenn
tartják. Háború esetén ugyanis 
kényszerülnének a világhatal
maknak ingven muníciót szá/li-
tam. kólóit jelenleg uzsora hasz
not hu znak az üzlet hót.

A kelet-galiciai harcok.
Sajtóhadiszálás, mire. 7. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
József Ferdimind csapatai, a 

melyek tegnap Karplovkánál be
törtek az oroszok állásaiba 
a Itovel—rovnói vasútvonaltól 
északnyugatra állanak. Tarnopoi- 
nál Bvthmcr csapatai 7.ebrovná/ 
meglepték az oroszokat és meg
semmisítették öltél

A német válaszjegyzék
Amerikához.

Berlin, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Rotterdam postagőzös, amely 
Németországnak a felfegyzerzelt 
hajók ügyében készített jegyzéket 
vate, New-Yorkba érkezett meg. 
Wilson ma már a jegyzék birto
kában van.
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Szerda

Napkelte : 6 ó. 29 p. d. e. 
Napnyugta : 5 ó. 53 p. d. u. 
Holdkelte : 7 ó. 46 p. d. u. 
Holdnyugta: 11 Ó.27 p. d.u 

11. hét.
Ka t i i :  Hamvazó szerda. P r o t :  

Isi János. G ö r. ke l .  Február 24. 
János feje megt. Ízr.  : Vead 3.

Névnapok : Filemon, Zoltán, Rózsa.
Ma van az 589. háborús nap.
1823. Andrássy Gyula gróf volt 

külügyminiszter Kassán született.
1858. Leoncavallo Ruggiero olasz 

zeneszerző születése.
1915. Somssich Pál, volt képviselő

házi elnök halála.
1915. Lupkovnál az oroszok rohama 

akadályvonaiainkon megsemmisítő 
veszteséggel — megtört.

1915. Az Augusztov német kézre 
került.

1915. Garibaldi Ricciotti vezetésével 
olasz légió ment a francia harctérre, 
de onnan hamarosan visszaküldték.

Nyugalmazott újvidéki őrnagy.
A hivatalos lap legutolsó száma 
közli Raith János 16. honvéd gy.
e.-beli újvidéki származású uép- 
felkelésügyi őrnagynak, a megej
tett felülvizsgálat eredménye alap
ján mint rokkantnak, mindennemű 
népfelkelési szolgálatra is alkal
matlannak, nyugállományba való 
helyezésének elrendelését, mely 
alkalomból az alezredesi címet és 
jelleget kapta meg.

Közigazgatási bizottsági ülés. 
A törvényhatósági közigazgatási 
bizottságot Mathovits Béla főis
pán márciés 14-ére, d. e, 11 órára 
rendes havi ülésre hívta egybe.

Haöijótékonysdg. A főispáni hi
vatalban a következő hadijótékony
ságot szolgáló adományok folytak 
be a katonák karácsonyára:

Dr. Kemény Sóma 40 kor. Kozma 
Rezső 50 kor. I)r Gavanszki Tivadar 
2(1 kor Ap<»llc projektógraf 100 k< r 
Königstádtler Testvérek 50 üveg li- 
i|ueure Ifi Létics Markó 20 kor. Nau- 
dovics Zsófia 10 kor. Funták Jakab 10 
kor. Fisborn András 10 kor. Id. Attika 
András 10 kor. Újvidéki áll. polg. le- 
átiyisk. növendékei 70 kor. Zdelár An
tal 10 kor. Háfler István 200 db. ciga
retta. Krnszt János és Roth 15(K) db. 
cigaretta. Szilbáski Lyubomir 20 kor. 
legdies István 10 kor. Schultz Vilmos 
50 koronát.

Újvidéki hősök kitüntetése.
A hős és vitéz hatos népfelkelő 
ezredtink kitüntetettjeinek díszes 
és végnélküli sora újabb hősök 
kitüntetésével bővült meg, akik
nek királyi elismertetése annál is 
inkább megörvendeztet bennün
ket, mert újvidékiek kitüntetésé
ről van szó. A király dr. Szíria- 
no-vita Zsárkó, Csctikovlts Imre 
és Kiss Pál Ferenc népfelkelő 
főhadnagyokat, az ellenséggel 
szemben vitéz magatartásuk el
ismeréséül a Signum laudissal 
tüntette ki Büszkén számolunk 
be az újvidéki hősök dicsőséges 
z< repléséről, akik közül Cseliko- 

Imre főhadnagynak ez más 
■> második kitüntetése, mert még 

1014. évben tanúsított hősi 
mai a tartásáért a 3. o. hadiékit- 
ményes vitézség érdemkereszttel 
lett kitüntetve.

Sven Hédin Belgrádban. Dr.
ív// / /(■<//// az ismert svéd iró 

és kutató kis-Ázsiába vezető utján 
néhány órát Belgrádban is töltött, 
ahonnan Konstantinápolyon át 
Bagdadba megy, hogy a mezopo- 
tániai harcokról személyes meg
figyeléseket eszközöljön.

A Maas partján egyre zug 
az ágyú.

Zürich, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Corricre tlella Sera Írja vezércikkében: Verdimtől északra 
a harc még nagyobb hevességgel folyik, mint eddig. A Maas 
jobb partján az ágyúzás egy pillanatra sem szünetel. A francia 
front Verdiin körül egy sarkot alkot és ennek északi szárnya 
ellen intézi az ellenség támadásait, de a keleti szárnyait is 
támadja s igy akarja visszavonulásra kényszeríteni az ellensé
ges tűznek egészen kiszolgáltatott francia sarkot. Ha ez 
sikerül neki, úgy a franciáknak vissza kell vonulniok a Maas 
jobb partjára.

Portugália elutasító 
válaszjegyzéke.

Bérűn, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A lissaboni kormány a német jegyzékre válaszolva kije
lentette, hogy e d d i g i  i n t é z k e d é s e i t  n e m  f ü g g e s z t i  
f e 1. A lisszaboni német követ visszahivatása küszöbön van, 
ami e g y e n l ő  a h a d i á l l a p o t t a l .

Krisztiánia, március 7.
(Az Ujvidáki Hírlap tudósijójától.)

Liss,zabokban a kormány sürgősen védintézkedéseket tesz. A 
kikötőben a világitó tornyokat eloltották, nappal idegen hajók a 
legszigorúbb ellenőrzéssel juthatnak csak a kikötőbe. A partok 
mentén hadihajók cirkálnak. Negyedikén 200. ötödikén még több 
német család utazott el Spanyolországba. A német követ még Lis- 
sabonban van.

H alálozás, kekjeid Adolf, újvidéki 
ékszerész szombaton, hosszas súlyos 
betegség után Budapesten meghalt. 
Halálát felesége és gyermekein kivtil 
kiterjedt rokonság gyászolja.

A bírói és ügyészi egyesület 
választmányi ülése. Az Országos 
Bírói és Ügyészi Egyesület újvi
déki osztályának választmánya í. 
hó 5-én Rehák Ferenc kir. tábla- 
biró elnöklete alatt ülést tartott. 
Az elnök jelentette, hogy az osz
tályülést f. hó 12-ére hívta össze 
és javasolta a pénztárnok fel
mentésének megadását, amit a 
választmány köszönetének kifeje
zése mellett elhatározott. Majd 
jelentette az elnök, hogy az egye
sület árva-alapja javára az Új
vidéki Hirlap-ian eszközölt ki
mutatás szerint a mai napig 
gyűjtött összeg 2576 koronát tesz 
Ili. A választmány a jelentést tu
domásul véve, az elnöknek fárad
ságos és eredményes munkájáért 
jegyzőkönyvi köszönetét nyilvá
nítja. Végül elhatározta, hogy 
Török Miklós törvényszéki biró 
indítványát az előléptetések iránt 
az. igazságügyin iniszterhez való 
felierjesztés tárgyában, valamint 
dr. Zoltán Sándor törv. bírónak 
a drágasággal szemben való ál
lásfoglalás kérdésében előadóit 
indítványát az osztályülés elé 
terjesztik.

A belgrádi német követség 
tolvaja. Belcgrádi tudósítónk Írja, 
hogy a háború elején a belgrádi 
nénnt követségen nagyobb lopás 
történt, (iric-inger báró belgrádi 
német követ lakását és pincéjét 
teljesen kifosztották. Amikor csa
pataink most decemberben Bel- 
grátlba bevonultak, Gtiesinger 
báróné is Belgrádira jött és nyom
ban feljelentette a lakásban tör
tént fosztogatást a rendőrségnek 
és azon gyanújának adott kifeje
zést, hogy a lopást a lakás őri
zeiére visszahagyott Mihajloviie

Amalia kulcsárnő követte el. A 
megindult vizsgálat kétségtelenné 
tette, hogy a fosztogatást Mihaj- 
iovits Amalia egy szerb csendőr 
segítségével végezte. A kár több 
ezer koronára rúg. A lopott hol
mikat a hűtlen kulcsárnő roko
nainál megtalálták. A belgrádi 
törvényszék a tolvajt 5 évi nehéz 
börtönre Ítélte.

A postaforgalom  Szerbiával. A
magyar és osztrák csapatok által Szer
biában megszállott területeken Aran- 
gyelovác, Belgrád, G rn . -Milanovác, 
Kragujcvác, Obrenovác, Patanka, Sá
báé és Valjevó helyeken felállított, t. 
osztályú badtáppostahivatalok a ma- 
gánpostaforgalomban is részt vesznek, 
i: hivatalokhoz közönséges levelező
lapok, nyitott és lezárt levetek, nyom
tatványok (hírlapok), áruminták és ér
téklevelek ugyanazokkal a feltételek
kel küldhetők, mint az a magyar és 
osztrák csapatok által Oroszlengyel- 
országban megszállott területekkel va
ló forgalomban elő van Írva. Ezek a 
badtáppostahivatalok egyúttal a hoz
zájuk utalt katonai csapatok és inté
zetek postaforgalmát a tábori posta- 
hivatalokra előirt szabályok szerint 
szintén lebonyolítják.

Királysértéssei vádolt öreg 
asszony. Szegedről táviratozzák: 
Egy liányt-vetett sorsú újvi
déki öreg asszony állolt ma a sze
gedi törvényszék előtt. Reicsi Er
zsébet újvidéki születésű 56 éves 
asszony huszonkilenc évvel ezelőtt 
kiment Oroszországba s Pétervá- 
ron, Moszkvában fehérnemű tisz- 
titóüzletet nyitott. A magyar állam- 
polgárságról nem mondott le s 
ezért, amikor a háború kitört, in
ternálták, majd Svédországon ke
resztül hazaküldték. Amikor Új
vidékre ért, többször kifakadt a 
háború ellen s állítólag szidal
mazta l erene József ■ királyt és 
Vilmos császárt. Az újvidéki ha
tárrendőrség egyik delektive föl
jelentette, mire az ügyészség ki
rálysértés vétsége cimén emelt 

I vádat Reicsi Erzsébet ellen. A 
I mai tárgyaláson a tanuk mind

megváltoztatták a nyomozat során 
tett terhelő vallomásukat, tgy a
törvényszék fölmentette az öreg 
asszonyt a vád alól. Az ügyész 
fölebbezett s igy a gyorsított el
járás szabályai szerint a vádlottat 
nem lehetett a fölebbezés eldőltéig 
szabadlábra helyezni.

Akiket Belgrádban hiába ke
resnek. A Belgráder Nachrichten 
közzéteszi a Vörös Kereszt Egy
letek központjának hirdetményét 
azoknak a neveiről, akik Belgrád
ban voltak, de akiket most hiába 
keresnek. Á névsorban a követ
kező érdekesebb neveket találjuk: 
Miss Hyett V. angol vöröskeresz
tes néne, aki dr. Berry misszió
jával jött Belgrádba. Achtantls 
Kőrist. Athánázus görög katona
orvos, dr, Nesics Milorad, inter
nált orvos keresi a feleségét, 
akinek megakarja üzenni, hogy 
St. Pöltenben állást kapott és 
most már el tudja a családját 
tartani, dr. Soubotics M. Vojiszlav 
a szerb Vörös Kereszt Egylet al- 
elnöke, Gyorgyevits Dragutin 
egy. tanár, Stojadinovics Torna 
esperes, Young Dalhousie angol 
alattvaló, aki a 2. britt farmer 
missziónak volt a tagja, Amott 
Fanny angol vöröskeresztes néne.

Kivégzések Szerbiában. Belgrádi 
tudósitónk jelenti: A szendrői cs. és 
kir. kerületi parancsnokság Jankovics 
András, Marics Lyubosav és Marics 
Radoje szerbiai lakosokat, mind a 
hárman a szendrői kerülethez tartozó 
kusadaki községbeliek, mert a í. évi 
január 27-én Brkics Danilo földijüket 
puskalövésekkel ésbaltaütésekke! meg
gyilkolták, a február 22-én tartott rög- 
tönitélőbirósági tárgyaláson kötél általi 
halálra Ítélte, — de ezen ítélet még 
aznap, hóhér hiányában, agyonlövetés 
által hajtatott végre.

A görög  sajtófőnök  
le lep lezései az ántántról.

Athén, március 7
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A szalonikii törvényszék a na
pokban tárgyalta három ántánt- 
párti lapkiadónak bünpörét, aki
ket azzal vádoltak, hogy lapjaik
ban bolgár bandák betöréséről 
hamis híreket terjesztettek. Bazittó 
görög sajtófőnököt tanúként hall
gattak ki, aki azt vallotta, hogy 
nemcsak a bolgár bandák betö
réséről szóló liirek koholtak, de 
az antant valahányszor Görög
ország jogait meg akarja sérteni, 
a sajtóban mindannyiszor hamis 
híreket kürtöt világgá. A sajtó
főnök vádoló kijelentése kínos 
feltűnést keltett. Az antant vezér
kara ez ellen energikusan tilta
kozott a szalonikii prefektusnál. 
Az ántánt utasította az athéni 
angol követet, hogy a görög 
kormánytól követeljen elégtételt. 
A görög kormány a görög te
kintély csorbításával elégtételül 
Bazitiót állásától felmentette.

Visszahívták a tokió i orosz 
nagykövetet.

P étervár, március 7.
Magyar Távirati Iroda.

Hivalalos jelentés szerint : Ma- 
lewskyt, a tokiói orosz nagykö
vetet egészségügyi okokból visz- 
szahivták.

O lasz h ivatalos jelentés.
Egy fronton tüzérharc és 

járőrcsetepaté.
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Támadják
az olasz kormányt.

Zürich, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az olasz kamarában a belügyi 
államtitkár egy interpellációra ki
jelentette, hogy a hadifoglyokat 
köz- és magánmunkáknál díja
zással felhasználják. — Orlando 
hadügyminiszter és Benz belügy
miniszter egy másik interpellá
cióra válaszolva kifejtették, hogy 
a hadbavonultak családjait az 
eddiginél jobban nem segélyez
hetik, mert nincsen fedezetük. Az 
elégedetlen szocialista képviselők 
a hadsegélyezésről határozati ja
vaslatot nyújtottak be. Salandra 
javasolta, hogy a tárgyalást hat 
hőnapra halasszák el. Cicotti 
megjegyzi erre, hogy a legfőbb 
ideje, hogy az olasz kamara 
felhagyjon a farsangi komédiá
val. A kormány helyzete egyre 
tűrhetetlenebb. A kamara csupán 
annyiban támogatja a kormányt, 
mint akasztott embert a kőtele. 
A támadások megőrlik a kor
mányt és csökkentik a kamara 
tekintélyét. A kormány nem felel 
meg a jelenlegi körülményeknek.

Salandra válaszában kifejti, 
hogy decemberben bizatmi sza
vazást kért. A kamara nagy több
sége bizalmat szavazott, úgy 
látszik, túlzott türelemből avagy 
szánalomból, rossz szolgálatot 
téve az országnak. Azt hitték, 
hogy a kamara komolyan támo
gatja a kormányt. (Heves közbe
kiáltások.)

Salandra nem hiszi, hogy a 
kormány lemondásával használ
nának az országnak. A kormány 
kényszerülve volna a királynak a 
szükséges előterjesztésekkel élni.

Közbekiáltások: Ne fenyege- 
tődzön Házfeloszlatással!

Salandra a szóharcok befeje
zését kéri, amely ártalmára van 
az országnak.

A francia tartalékot 
17— 18 éves kiképzetten 

újoncok alkotják.
Amsterdam, március 7.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A francia tartalékok, melyeket 
legújabban Verdunnél a frontra 
vetettek 17—18 éves mostan ki
képzés alá került legénységből 
állanak, akiknek kiképzésük még 
befejezve sincs.

A franciák
stratégiai ellenlökése.

Berlin, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Vossische Zeitung a Verdun 
körüti helyzetről megállapítja, 
hogy a németek jelenleg a fran
ciák hatalmas ellenlökését várják. 
Hogy hol, nem tudhatni, de a 
németeket semmi esetre sem 
fogja készületlenül találni.
Ütközet a Feketetengeren?

Budapest, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Pester Lloyd Bukarestből 
értesíti: Vasárnap reggel a ki- 
gy ószigeten négy órán' át északi 
irányból heves bombázást hal
lottak. Azt hiszik, hogy tengeri 
ütközet folyt le. A részietek' ed
dig teljesen hiányoznak.

A bolgár trónbeszéd.
Budapest, március 7. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A Pester Lloydnak táviratozzak 

Szófiából : A szobranje a trón
beszédet végleg elfogadta. A szob
ranje állásfoglalása majdnem egy
hangú volt, csak Malinov tartott 
oroszbaráf beszédet, ami nagy 
felháborodás! keltett, Danev pe
dig Szerbiát sajnálta.

A franciák a verduni 
csatáról.

Berlin, március 7. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.

A Berliner Lokalanzeiger 
Rotterdamból jelenti : A francia 
lapok szerint Verdimtől délre 
francia elitcsapatok szenvedtek 
vereséget. Négy teljes breton 
ezred semmisült meg a har
coknál. Briand a hadsereg-bi
zottság utolsó ülésén kijelen
tette, hogy most már a Ver- 
dunfront egy pontja sem esik 
az ellenség kezébe.

Szerbek a francia fronton.
Zürich, március 7.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A korfui szerb hadsereg ma

radványaiból 15.000 embert Mar- 
seillebe hajóztak be, hogy a fran
cia fronton felhasználják.

A törökök jelentéktelen 
veszteségei.

Áthé n, március 7.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Az angolok a Dardanella-akció- 
ban összesen 1400 sebesült törö
köt fogtak el.

Legújabb mérnöki találmány a 
légnyomásu (vacuum)

m o só g ép
Ezen gépek, melyek csak 15 
és 24 koronába kerülnek, ké
pesek 45 perc alatt minden 
megerőltetés nélkül annyi ruhát 
kimosni, mint egy mosonö egy 
egész nap! Nincs többé 
mosó mizéria! A mosás 
ezen géppel gyerekjáték! Nincs 
dörgölés! Nincs kefélés! Nincs 
vesződség! Kíméli a ruhát és 
kezeket, mert légnyomással 
sajtolja ki a szennyet a ruhából 
és csak fele annyi szappan éstü- 
zelöszer kell hozzá mint eddig 
Óriási megtakarítás! Áldás min
den háznak! Az egyed elárusí
tója Bács-Bodrog megyére:

BAUM ANN G Y U L A
Széchenyi utca 28. Újvidék.

A P O L L O
MOZOÓSZ1NHÁZ
1916. évi márcium hó 8 és 9-én 

Szerdán és csütörtökön.

Szegény-
Gazdagok

Jókai Mór világhírű regénye 
5 felvonásban.

APRÓ HIRDETÉSEK.
ve-

Köziézi d ijak : 10 szóig 60 fi 11. 
Minden további 10 szó 60 fii!. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fill. Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

Irodakisasszony a nemei helyesirás- 
1 bari, gyorsírásban és gépelésben 
teljesen jártas, mielőbb felvéttetik. 
Ajánlatok fizetési igények megjelölé
sével intézendők: Usclik-n-its terseérck- 
hcz. Újvidék.

V ennék egy kisebb Wertheim szek- 
'  rényl. Cím a kiadóban.

p g y  használt jó karban lévő Zon- 
gora azonnali megvételre keres

tetik. Közelebbit Landsmann Adolf 
üzletébe Kossuth Lajos-utca 33.

g ú cs-u tca  11 alatti házban több 
üzlethelyiség azonnal kiadó - 

Bővebbel a háztulajdonosnál Dr .Wks 
Sándomé.

I  Jgyes Irodistalány, aki a könyvc- 
V  léshez is ért, azonnal felvétetik.
Csak Írásbeli ajánlatokat továbbit a 
kiadóhivatal.

Üzíetmegnyitás.
A helybeli régi főgimnázium 

épületében Kossuth Lajos-utca 43. 
szám alaff bor, pálinka valamint 
csemege kereskedés nyilotl meg.

HUN GÁ RI A
név alatt. — Bor, pezsgő, rum, 
tea, cognac, likőr különlegességek 
kerülnek eladásra zárt palackokban 
valamint kicsinyben kimérve.

EXCELSIOR
diiplamaláta tápsör,

valamint az összes Dreher-íéle 
sörfajok, délbácskai és szerém- 

niegyei kizárólagos raktára:

DREHER ANTAL
serfőzdéi r - t  sörraktára
Újvidék, Széchényi-u. 25. sz.

A T e m e rin  iu tcáb an

egy szép ház
»© $•© (,-f *<> ©•« *■<*

t V as e s z t e r g á ly o s  %
^  *
? n°s, a katonaságtól szabad. J 
{ keres állást e minőségben + 
J Bővebbet RÜLL FERENCZ * 
o Kenyér-utca 4 szám alatt. í
o 7

amelyben korcsma- 
: helyiség van :

és amelyhez nagy telek tarto
zik, eladó.

A ház 7 600 , bruttó kama
tod hoz. Cim a kiadóban.

I A megélhetést könnyíteni akarom ! I
S Segítségére sietek ÚJVIDÉK fogyasztó közönségének! I 
|  Rákóczi Ferenc-ut 57. sz. házamban csakis kicsinyben
{ ELADOK:

kgr. savanyított káposztát. . . . . .  |< 50 (u
i ■ . féPá t .......................................  K 411 f,i

valódi rózsaburgonyat . . K IS fii
■ ! » ,e.ht r “ *•“  babot ■  K 50 fii! i* 1 „ viiríis h a g y m á t................... K .7,, fjj S

5 literes üveg savanyított paprika K 3' - ti! !
t  5 1.  ,, savanyított uborka . . . . .  K 6 1 fii! I

I KOVÁCS BÁLÍNT, terménykeskedö. ! 
............ ...............

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-utca 45.




